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詩篇 Psalm 107:1,8

你 們 要 稱 謝 耶 和 華 ，因 他
本 為 善,他 的 慈 愛 永 遠 長 存 ！
8 但 願 人 因 耶 和 華 的 慈 愛 和
他 向 人 所 行 的 奇 事 都 稱 讚
他 ；

Give thanks to the Lord , for he is good; his love 

endures forever.

8 Let them give thanks to the Lord for his 

unfailing love and his wonderful deeds for men



大地風光

For The Beauty Of The Earth



環觀大地好風光，仰視美麗好穹蒼，
想起出生到如今，主愛時常繞我旁。
敬向全能萬有神，獻上頌揚與感恩。

For the beauty of the earth

For the glory of the skies

For the love which from our birth

Over and around us lies

Lord of all to Thee we raise

This our hymn of grateful praise



For the beauty of each hour

Of the day and of the night

Hill and vale and tree and flower

Sun and moon and stars of light

Lord of all to Thee we raise

This our hymn of grateful praise

静觀晝夜每時分，形形色色美麗中，
綠水青山描寫巧，日月星晨點綴工。
敬向全能萬有神，獻上頌揚與感恩。



For the joy of human love

Brother sister parent child

Friends on earth and friends above

For all gentle thoughts and mild
Lord of all to Thee we raise

This our hymn of grateful praise

神賜人間父母愛，兄弟姐妹手足親，
人間天上友朋多，長享主愛與深情。
敬向全能萬有神，獻上頌揚與感恩。



天父必看顧你

God Will Take Care of you



任遭何事不要驚怕，
天父必看顧你；

必將你藏祂恩翅下，
天父必看顧你。

1 of 8

Be not dismayed whatever betide

God will take care of you

Beneath His wings of love abide

God will take care of you



天父必看顧你，時時看顧，

處處看顧, 祂必要看顧你，

天父必看顧你。
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God will take care of you

Thro' every day o'er all the way

He will take care of you

God will take care of you



有時勞苦心中失望，

天父必看顧你；
危險臨到無處躲藏

天父必看顧你。 1 of 8

Thro' days of toil

When heart doth fail

God will take care of you

When dangers fierce your path assail

God will take care of you



天父必看顧你，時時看顧，

處處看顧, 祂必要看顧你，

天父必看顧你。
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God will take care of you

Thro' every day o'er all the way

He will take care of you

God will take care of you



All you may need He will provide
God will take care of you

Nothing you ask will be denied
God will take care of you

1 of 8

你雖缺乏祂是豐富，
天父必看顧你；

你受試煉祂必開路，
天父必看顧你。



天父必看顧你，時時看顧，

處處看顧, 祂必要看顧你，

天父必看顧你。

1 of 8

God will take care of you

Thro' every day o'er all the way

He will take care of you

God will take care of you



牧 禱
Pastoral Prayer

周修强牧師
Pastor Raymond 



献 詩
Anthem

中國的宣教
China’s Mission

趙陳煖儀姊妹
Rosangela Chiu













































































讀 經
Scripture Reading

創世記 21:1-21

Genesis

王世偉弟兄
Michael Wang



耶和華按著先前的話眷顧撒拉，便照他
所說的給撒拉成就。2當亞伯拉罕年老的
時候，撒拉懷了孕；到神所說的日期，
就給亞伯拉罕生了一個兒子。3亞伯拉罕
給撒拉所生的兒子起名叫以撒。

Now the LORD was gracious to Sarah as he had said, 

and the LORD did for Sarah what he had promised. 
2 Sarah became pregnant and bore a son to 

Abraham in his old age, at the very time God had 

promised him. 3 Abraham gave the name Isaac to the 

son Sarah bore him



4以撒生下來第八日，亞伯拉罕照著神所
吩咐的， 給以撒行了割禮。5他兒子以
撒生的時候，亞伯拉罕年一百歲。6撒拉
說：神使我喜笑，凡聽見的必與我一同
喜笑；
4 When his son Isaac was eight days old, Abraham 

circumcised him, as God commanded him. 
5 Abraham was a hundred years old when his son 

Isaac was born to him. 6 Sarah said, “God has 

brought me laughter, and everyone who hears 

about this will laugh with me.”



7又說：誰能預先對亞伯拉罕說撒拉要乳
養 嬰孩呢？因為在他年老的時候，我給
他生了一個兒子。8孩子漸長，就斷了奶。
以撒斷奶的日子，亞伯拉罕設擺豐盛的
筵席。9當時，撒拉看見埃及人夏甲給亞
伯拉罕所生的兒子戲笑，

7 And she added, “Who would have said to Abraham that 

Sarah would nurse children? Yet I have borne him a son in 

his old age.” 8 The child grew and was weaned, and on the 

day Isaac was weaned Abraham held a great feast. 9 But 

Sarah saw that the son whom Hagar the Egyptian had borne 

to Abraham was mocking,



10就對亞伯拉罕說：你把這使女和他兒
子趕出去！因為 這使女的兒子不可與我
的兒子以撒一同承受產業。11亞伯拉罕
因他兒子的緣故很 憂愁。12神對亞伯拉
罕說：你不必為這童子和你的使女憂愁。
凡撒拉對你說的話，你都該聽從；因為
從以撒生的，才要稱為你的後裔。
10 and she said to Abraham, “Get rid of that slave woman and her son, for that 

woman’s son will never share in the inheritance with my son Isaac.” 11 The 

matter distressed Abraham greatly because it concerned his son. 12 But God said 

to him, “Do not be so distressed about the boy and your slave woman. Listen to 

whatever Sarah tells you, because it is through Isaac that your offspring will be 

reckoned



13至於使女的兒子，我 也必使他的後裔
成立一國，因為他是你所生的。14亞伯
拉罕清早起來，拿餅和一 皮袋水，給了
夏甲，搭在他的肩上，又把孩子交給他，
打發他走。夏甲就走了，在別是巴的曠
野走迷了路。15皮袋的水用盡了，夏甲
就把孩子撇在小樹底下
13 I will make the son of the slave into a nation also, because he is your 

offspring.” 14 Early the next morning Abraham took some food and a skin 

of water and gave them to Hagar. He set them on her shoulders and then 

sent her off with the boy. She went on her way and wandered in the 

Desert of Beersheba. 15 When the water in the skin was gone, she put the 

boy under one of the bushes



16自己走開約有一箭之遠，相對而坐，
說：我不忍見孩子死，就相對而坐，放
聲大 哭。17神聽見童子的聲音；神的使
者從天上呼叫夏甲說：夏甲，你為何這
樣呢？不要害怕，神已經聽見童子的聲
音了。18起來！把童子抱在懷中，我必
使他的後 裔成為大國。

16 Then she went off and sat down about a bowshot away, for she thought, 

“I cannot watch the boy die.” And as she sat there, she began to sob. 17 God 

heard the boy crying, and the angel of God called to Hagar from heaven 

and said to her, “What is the matter, Hagar? Do not be afraid; God has 

heard the boy crying as he lies there. 18 Lift the boy up and take him by the 

hand, for I will make him into a great nation.” 



19神使夏甲的眼睛明亮，他就看見一口
水井，便去將皮袋盛滿了水，給童子喝。
20神保佑童子，他就漸長，住在曠野，
成了弓箭手。21他住在巴 蘭的曠野；他
母親從埃及地給他娶了一個妻子。

19 Then God opened her eyes and she saw a well of 

water. So she went and filled the skin with water and 

gave the boy a drink. 20 God was with the boy as he 

grew up. He lived in the desert and became an archer. 
21 While he was living in the Desert of Paran, his 

mother got a wife for him from Egypt.



証 道
Message

認識你的神嗎?
Do You Know Your God? 

周修强牧師
Pastor Raymond 



1. 信實的神 (v.1-2)

Faithful (v. 1-2)



2. 大能的神 (v. 3-7)
以弗所書 6:10-12 我還有末了的話：你們要靠
著主，倚賴他的大能大力作剛強的人。11要穿戴神
所賜的全副軍裝，就能抵擋魔鬼的詭計。12因我們
並不是與屬血氣的爭戰，乃是與那些執政的、掌
權的、管轄這幽暗世界的，以及天空屬靈氣的惡
魔爭戰。

Almighty (v. 3-7)

Ephesians 6:10-12 Finally, be strong in the Lord and in his mighty 

power. 11 Put on the full armor of God, so that you can take your stand 

against the devil’s schemes.12 For our struggle is not against flesh and 

blood, but against the rulers, against the  authorities, against the 

powers of this dark world and against the spiritual forces of 

evil in the heavenly realms.



3.全權的神 (v.8-13)

Sovereign (v. 8-13)



4. 恩典的神 (v. 14-21)

Full of Grace (v. 14-21)



回應詩歌
Response Hymn  

神的路
God’s Way



神的路最美善，雖我不明瞭，

為何憂愁試煉，常把我環繞；

主用各樣方法，煉我像精金，

故我順服這靠，我慈悲父神。

God’s way is the best way, though I may not see

Why sorrows and trials oft gather ’round me;

He ever is seeking my gold to refine,

So humbly I trust Him, my Savior divine.



神的路最美善，

神的路最美好，

我願常倚靠祂，

惟祂能引導。

God’s way is the best way,

God’s way is the right way,

I’ll trust in Him alway,

He knoweth the best.



神的路最美善，

神的路最美好，

我願常倚靠祂，

惟祂能引導。

God’s way is the best way,

God’s way is the right way,

I’ll trust in Him alway,

He knoweth the best.



God’s way is the best way, my path He has planned,
I’ll trust in Him alway while holding His hand;

In shadows or sunshine He ever is near,
With Him for my refuge, I never need fear.

神的路最美善，計劃我前途，
我願時常依靠，憑祂手攙扶；
不論黑暗光明，平安無憂慮，
主是我避难所，我永不恐懼。



神的路最美善，

神的路最美好，

我願常倚靠祂，

惟祂能引導。

God’s way is the best way,

God’s way is the right way,

I’ll trust in Him alway,

He knoweth the best.



神的路我最愛，惟祂能引導，
我全心投靠祂，甜蜜且安好；
災害不能臨到，平安無煩惱，
我要永遠靠主，祂至聖至寶。

God’s way shall be my way, He knoweth the best;

And leaning upon Him, sweet, sweet is my rest,

No harm can befall me, safe, safe shall I be,

I’ll cling to Him ever, so precious is He. 



神的路最美善，

神的路最美好，

我願常倚靠祂，

惟祂能引導。

God’s way is the best way,

God’s way is the right way,

I’ll trust in Him alway,

He knoweth the best.



奉 献

Tithes & Offerings



歡 迎 及 報 告

Welcome & Announcements



三一頌
Doxology



讚美真神萬福之根,
世上萬民讚美主恩
天使天軍讚美主名,
讚美聖父聖子聖靈

阿門

Praise God, from whom all blessings flow;

Praise Him, all creatures here below,

Praise Him above, ye heavenly host,

Praise Father, Son, and Holy Ghost 

Amen



默禱散會

Quiet Meditation & Dismissal


